
Objava v skladu s členom 6 Direktive 2001/24/ES Evropskega parlamenta in Sveta o reorganizaciji 
in prenehanju kreditnih institucij 

(2011/C 159/10) 

ODREDBE V ZVEZI Z ANGLO IRISH BANK CORPORATION LIMITED IN IRISH NATIONWIDE BUILDING 
SOCIETY V SKLADU Z ODDELKOM 50 ZAKONA O STABILIZACIJI KREDITNIH INSTITUCIJ, 2010 

Minister za finance Irske (v nadaljnjem besedilu: minister) je 7. aprila 2011 izdal odredbe (requirement orders) 
(v nadaljnjem besedilu: odredbe) v zvezi z Anglo Irish Bank Corporation Limited (v nadaljnjem besedilu: 
Anglo) in Irish Nationwide Building Society (v nadaljnjem besedilu: INBS) v skladu z oddelkom 50 Zakona o 
stabilizaciji kreditnih institucij, 2010 Irska (v nadaljnjem besedilu: zakon): 

1. v katerih zahteva, da Anglo: 

1.1 izvede v vseh bistvenih vidikih stopenjski načrt na visoki ravni za zaprtje določenih svojih poslo­
valnic v Združenem kraljestvu Velika Britanija in Severna Irska ter podružnic na Dunaju, v Düssel­
dorfu in na Jerseyju, 

1.2 izvede v vseh bistvenih vidikih stopenjski načrt na visoki ravni za odprodajo dejavnosti upravljanja 
premoženja, 

1.3 izvede v vseh bistvenih vidikih stopenjski načrt na visoki ravni za prevzem INBS in/ali združitev z 
njim in 

1.4 izdela v povezavi z INBS in NTMA ter ob predhodni odobritvi NTMA izvede v vseh bistvenih 
vidikih stopenjski načrt na visoki ravni za prestrukturiranje in reševanje za Anglo in INBS na podlagi 
skupnega načrta ES za prestrukturiranje in reševanje za Anglo in INBS, predloženega Evropski 
komisiji dne 31. januarja 2011 (z vsemi spremembami tega načrta, kot jih je določila in odobrila 
Evropska komisija), ter 

2. v katerih zahteva, da INBS: 

2.1 izvede v vseh bistvenih vidikih stopenjski načrt na visoki ravni za prevzem INBS s strani Anglo in/ali 
združitev z Anglo in 

2.2 izdela v povezavi z Anglo in NTMA ter ob predhodni odobritvi NTMA izvede v vseh bistvenih 
vidikih stopenjski načrt na visoki ravni na podlagi skupnega načrta ES za prestrukturiranje in 
reševanje za Anglo in INBS, predloženega Evropski komisiji dne 31. januarja 2011 (z vsemi spre­
membami tega načrta, kot jih je določila in odobrila Evropska komisija), 

(v nadaljnjem besedilu skupaj: zahteve) 

3. v katerih izjavlja, da je določitev zahtev reorganizacijski ukrep za namene Direktive 2001/24/ES Evrop­
skega parlamenta in Sveta z dne 4. aprila 2001 (v nadaljnjem besedilu: direktiva o prenehanju) in 
predpisov Evropskih skupnosti 2011 (o reorganizaciji in prenehanju kreditnih institucij) (v nadaljnjem 
besedilu: predpisi 2011) ter da morajo zahteve skladno s tem imeti polni učinek v skladu z direktivo o 
prenehanju, predpisi 2011 in zakonom, med drugim vključno z oddelkom 61 zakona in 

4. v katerih izjavlja, da zahteve začnejo veljati takoj. 

V skladu z oddelkom 63 zakona lahko osebe, ki jih zadevajo odredbe, pri Višjem sodišču Irske na naslovu 
Four Courts, Inns Quay, Dublin 7, Irska, zaprosijo za dovoljenje za zahtevanje sodne presoje odločbe na 
podlagi zakona v zvezi z odredbami v 14 dnevih, potem ko je bila zadevna oseba obveščena o odločbi ali 
ko je kako drugače izvedela zanjo.
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